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XI. TRANSPORT OCH RÖRLIGHET 

102. […] 

 

103. Rådets direktiv 95/50/EG av den 6 oktober 1995 om enhetliga förfaranden för kontroller 

av vägtransporter av farligt gods1 

I syfte att anpassa direktiv 95/50/EG till den vetenskapliga och tekniska utvecklingen, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändringar av bilagorna till det direktivet, särskilt för att ta hänsyn till ändringar 

av Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/68/EG.2 Det är särskilt viktigt att kommissionen 

genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa 

samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 

2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av 

delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som 

medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i 

kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

Direktiv 95/50/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 9a ska ersättas med följande: 

”Artikel 9a 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 9aa 

med avseende på ändring av bilagorna i syfte att anpassa dem till den vetenskapliga och 

tekniska utvecklingen inom tillämpningsområdet för detta direktiv, och särskilt för att ta 

hänsyn till ändringar av Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/68/EG*. 

_______________ 

* Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/68/EG av den 24 september 2008 

om transport av farligt gods på väg, järnväg och inre vattenvägar (EUT L 260, 

30.9.2008, s. 13).”. 

2. Följande artikel ska införas som artikel 9aa: 

”Artikel 9aa 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

                                                 
1 EUT L 249, 17.10.1995, s. 35. 
2 Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/68/EG av den 24 september 2008 om transport 

av farligt gods på väg, järnväg och inre vattenvägar (EUT L 260, 30.9.2008, s. 13). 



  

 

14964/18 ADD 7   3 

  LIMITE SV 
 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 9a ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 9a får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 9a ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 
 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 

1.”. 

3. Artikel 9b ska utgå. 
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104. Rådets direktiv 97/70/EG av den 11 december 1997 om att införa harmoniserade 

säkerhetsregler för fiskefartyg som har en längd av 24 meter och däröver3 

I syfte att anpassa direktiv 97/70/EG till utvecklingen av internationell rätt, bör befogenheten att 

anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

ändring av det direktivet i syfte att tillämpa efterföljande ändringar av Torremolinosprotokollet. 

Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av direktiv 97/70/EG, bör kommissionen 

tilldelas genomförandebefogenheter i syfte att anta bestämmelser om en harmoniserad tolkning 

av de bestämmelser i bilagan till Torremolinosprotokollet som har överlåtits till de enskilda 

avtalsslutande parternas administrationers gottfinnande, i den utsträckning som krävs för att 

säkerställa att de genomförs enhetligt inom unionen. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet 

med förordning (EU) nr 182/2011. 

Direktiv 97/70/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 8 ska ersättas med följande: 

”Artikel 8  

Delegerade akter och genomförandeakter 

1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 8a 

med avseende på ändring av artiklarna 2, 3, 4, 6 och 7 och bilagorna i syfte att tillämpa 

efterföljande ändringar av Torremolinosprotokollet vid tillämpningen av detta direktiv. 

2. Kommissionen får genom genomförandeakter fastställa en harmoniserad tolkning av 

de bestämmelser i bilagan till Torremolinosprotokollet som har överlåtits till de enskilda 

avtalsslutande parternas administrationers gottfinnande, i den utsträckning som krävs för 

att säkerställa att de genomförs enhetligt inom unionen. Dessa genomförandeakter ska 

antas i enlighet med det förfarande som avses i artikel 9.2. 

                                                 

3 EGT L 34, 9.2.1998, s. 1. 



  

 

14964/18 ADD 7   5 

  LIMITE SV 
 

3. Ändringarna av det internationella instrument som avses i artikel 2.4 får undantas från 

detta direktivs tillämpningsområde i enlighet med artikel 5 i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EG) nr 2099/2002*. 

__________________ 

* Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2099/2002 av den 5 november 2002 om 

inrättande av en kommitté för sjösäkerhet och förhindrande av förorening från fartyg (COSS) och om 

ändring av förordningarna om sjösäkerhet och förhindrande av förorening från fartyg (EGT L 324, 

29.11.2002, s. 1).”. 

 

2. Följande artikel ska införas som artikel 8a: 

”Artikel 8a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 8.1 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [den dag då denna förordning 

träder i kraft[…]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om delegeringen av 

befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem år. 

Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder av 

samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 8.1 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]*. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artikel 8.1 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

3. Artikel 9.3 ska utgå. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

105. […] 

106. Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/96/EG av den 4 december 2001 om 

fastställande av harmoniserade krav och förfaranden för säker lastning och lossning av 

bulkfartyg4 

I syfte att anpassa direktiv 2001/96/EG till utvecklingen av unionens regler och det 

internationella regelverket och förbättra de tillämpliga förfarandena, bör befogenheten att anta 

akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

ändring av det direktivet avseende 

- vissa definitioner, 

- hänvisningarna till internationella konventioner och koder och till IMO:s resolutioner 

och cirkulär, hänvisningarna till ISO-standarder och hänvisningarna till unionsrättsakter 

och tillhörande bilagor, 

- förfaranden mellan bulkfartyg och terminaler, 

- vissa rapporteringskrav. 

Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

Direktiv 2001/96/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 14 ska utgå. 

                                                 

4 EGT L 13, 16.1.2002, s. 9. 
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2. Artikel 15 ska ersättas med följande: 

”Artikel 15  

Ändringar 

1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 15a 

med avseende på ändring av definitionerna i artikel 3.1–3.6 och artikel 3.15–3.18, 

hänvisningarna till internationella konventioner och koder och till IMO:s resolutioner 

och cirkulär, hänvisningarna till ISO-standarder och till unionsinstrument i syfte att 

anpassa dem till internationella instrument och unionsinstrument som antas, ändras eller 

träder i kraft efter det att detta direktiv har antagits, förutsatt att detta inte utvidgar 

tillämpningsområdet för direktivet. 

2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 15a 

med avseende på ändring av artikel 8 om förfaranden mellan bulkfartyg och terminaler, 

rapporteringskraven i artikel 11.2 och bilagorna, förutsatt att sådana akter inte utvidgar 

tillämpningsområdet för direktivet. 

3. Ändringarna av de internationella instrument som avses i artikel 3 får undantas från 

detta direktivs tillämpningsområde i enlighet med artikel 5 i förordning (EG) 

nr 2099/2002. ”. 

 

[…] 

3. Följande artikel ska införas som artikel 15a: 

”Artikel 15a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 15 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...]från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft[…]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 15 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 
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4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 15 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

107. Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/59/EG av den 27 juni 2002 om inrättande 

av ett övervaknings- och informationssystem för sjötrafik i gemenskapen och om 

upphävande av rådets direktiv 93/75/EEG5 

I syfte att anpassa direktiv 2002/59/EG till utvecklingen av unionsrätten och internationell rätt 

och efter erfarenheter från tillämpningen av direktivet, bör befogenheten att anta akter i enlighet 

med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på ändring av 

- hänvisningarna till unionens och IMO:s instrument i det direktivet, i syfte att bringa dem 

i överensstämmelse med bestämmelserna i unionens lagstiftning eller internationell rätt, 

- vissa definitioner i det direktivet, i syfte att bringa dem i överensstämmelse med andra 

bestämmelser i unionens lagstiftning eller internationell rätt, 

- bilagorna I, III och IV till det direktivet mot bakgrund av den tekniska utvecklingen och 

erfarenheterna av det direktivet. 

Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

                                                 

5 EGT L 208, 5.8.2002, s. 10. 
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Direktiv 2002/59/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 27 ska ersättas med följande: 

”Artikel 27 

Ändringar 

1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med 

artikel 27a med avseende på ändringar av hänvisningarna i direktivet till unionens 

och IMO:s instrument samt av definitionerna i artikel 3 och bilagorna i syfte att 

bringa dem i överensstämmelse med bestämmelser i unionens lagstiftning eller 

internationell rätt som har antagits, ändrats eller trätt i kraft, under förutsättning att 

sådana ändringar inte innebär att tillämpningsområdet för detta direktiv utökas. 

2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med 

artikel 27a med avseende på ändring av bilagorna I, III och IV i syfte att anpassa 

dem till [...] den tekniska utvecklingen och de erfarenheter som vunnits genom detta 

direktiv, under förutsättning att sådana ändringar inte innebär att 

tillämpningsområdet för detta direktiv utökas.”. 

2. Följande artikel ska införas som artikel 27a: 

”Artikel 27a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 27 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 27 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artikel 27 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

3. Artikel 28 ska utgå. 

108. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2099/2002 av den 5 november 2002 

om inrättande av en kommitté för sjösäkerhet och förhindrande av förorening från 

fartyg (COSS) och om ändring av förordningarna om sjösäkerhet och förhindrande av 

förorening från fartyg6 

I syfte att uppdatera förteckningen över unionsakter som hänvisar till kommittén för sjösäkerhet 

och förhindrande av förorening från fartyg (Coss) i förordning (EG) nr 2099/2002, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändring av den förordningen genom att införa en hänvisning till de unionsakter 

som överför befogenheter till som har trätt i kraft. Det är särskilt viktigt att kommissionen 

genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa 

samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 

2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av 

delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som 

medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i 

kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

Förordning (EG) nr 2099/2002 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 3.3 ska utgå. 

                                                 

6 EGT L 324, 29.11.2002, s. 1. 
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2. Artikel 7 ska ersättas med följande: 

”Artikel 7 

Coss befogenheter och ändringar 

Coss ska utöva de befogenheter som den tilldelas i enlighet med unionens gällande 

maritima lagstiftning. 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 7a 

med avseende på ändring av artikel 2.2 i syfte att föra in en hänvisning till sådana 

unionsrättsakter som ger Coss befogenheter och som har trätt i kraft efter det att denna 

förordning antogs.”. 

 

3. Följande artikel ska införas som artikel 7a: 

”Artikel 7a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 7 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...]från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft[…]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 7 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artikel 7 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

109. Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/25/EG av den 14 april 2003 om särskilda 

stabilitetskrav för ro-ro-passagerarfartyg7 

I syfte att anpassa direktiv 2003/25/EG till den tekniska utvecklingen, till utvecklingen på 

internationell nivå och efter erfarenheter från tillämpningen av direktivet, bör befogenheten att 

anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

ändring av bilagorna till det direktivet. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför 

lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd 

genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om 

bättre lagstiftning […]. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade 

akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas 

experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper 

som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

Direktiv 2003/25/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 10 ska ersättas med följande: 

”Artikel 10 

Ändring av bilagorna 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 10a 

med avseende på ändringar av bilagorna i syfte att ta hänsyn till den internationella 

utvecklingen, särskilt inom Internationella sjöfartsorganisationen (IMO) och för att 

direktivet ska bli mer effektivt mot bakgrund av de erfarenheter som gjorts och den 

tekniska utvecklingen.”. 

2. Följande artikel ska införas som artikel 10a: 

”Artikel 10a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter som avses i artikel 10 ges till kommissionen 

med förbehåll för de villkor som anges i denna artikel. 

                                                 
7 EUT L 123, 17.5.2003, s. 22. 
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2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 10 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 10 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 10 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

3. Artikel 11 ska utgå. 
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110. Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/59/EG av den 15 juli 2003 om 

grundläggande kompetens och fortbildning för förare av vissa vägfordon för gods- eller 

persontransport och om ändring av rådets förordning (EEG) nr 3820/85 och rådets 

direktiv 91/439/EEG samt om upphävande av rådets direktiv 76/914/EEG8 

I syfte att anpassa direktiv 2003/59/EG till den tekniska och vetenskapliga utvecklingen, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändringar av bilagorna I och II till det direktivet. Det är särskilt viktigt att 

kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på 

expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella 

avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa lika stor delaktighet i 

förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar 

samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten 

i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

Direktiv 2003/59/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 11 ska ersättas med följande: 

”Artikel 11 

Anpassning till den vetenskapliga och tekniska utvecklingen 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 11a 

med avseende på ändring av bilagorna I och II i syfte att anpassa dem till den 

vetenskapliga och tekniska utvecklingen.”. 

2. Följande artikel ska införas som artikel 11a: 

”Artikel 11a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 11 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

                                                 
8 EUT L 226, 10.9.2003, s. 4. 
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3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 11 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 11 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

3. Artikel 12 ska utgå. 

 

111. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 782/2003 av den 14 april 2003 om 

förbud mot tennorganiska föreningar på fartyg9 

I syfte att ytterligare utveckla kontrollen av skadliga antifoulingsystem på fartyg, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på 

- ändring av hänvisningarna till AFS-konventionen, AFS-certifikat och AFS-försäkran 

och AFS-intyget om överensstämmelse i förordning (EG) nr 782/2003, 

- ändring av bilagorna till den förordningen, inklusive berörda IMO-riktlinjer beträffande 

artikel 11 i AFS-konventionen, i syfte att ta hänsyn till den internationella utvecklingen, 

särskilt inom Internationella sjöfartsorganisationen (IMO) eller för att direktivet ska bli 

mer effektivt mot bakgrund av de erfarenheter som gjorts. 

- […] 

                                                 

9 EUT L 115, 9.5.2003, s. 1. 
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Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av förordning (EG) nr 782/2003, 

bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter i syfte att inrätta ett harmoniserat 

besiktnings- och certifieringssystem för vissa fartyg. Dessa befogenheter bör utövas i 

enlighet med förordning (EU) nr 182/2011. 

Förordning (EG) nr 782/2003 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 6 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 1 b ska ersättas med följande: […] 

[…] 

”b) Fartyg med en längd på 24 meter eller däröver och en bruttodräktighet under 

400 ton, utom fasta eller flytande plattformar, FSU-fartyg och FPSO-fartyg, ska 

medföra en AFS-försäkran som bevis på att fartyget uppfyller kraven i artiklarna 

4 och 5. 

[…] 

[...]Kommissionen får, genom genomförandeakter, inrätta [...] ett 

harmoniserat besiktnings- och certifieringssystem för sådana fartyg som avses 

[...] i denna punkt, om det visar sig nödvändigt. Dessa genomförandeakter ska 

antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 9.2.”. 

b) Punkt 3 ska utgå. 

2. I artikel 7 ska andra stycket utgå. 
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3. Artikel 8 ska ersättas med följande: 

"Artikel 8  

Ändringar 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 8a 

med avseende på ändring av hänvisningarna till AFS-konventionen, AFS-certifikat och 

AFS-försäkran och AFS-intyget om överensstämmelse, samt av bilagorna till denna 

förordning, inklusive berörda IMO-riktlinjer beträffande artikel 11 i AFS-konventionen, 

i syfte att ta hänsyn till den internationella utvecklingen, särskilt inom Internationella 

sjöfartsorganisationen (IMO) eller för att direktivet ska bli mer effektivt mot bakgrund 

av de erfarenheter som gjorts.”. 

 

4. Följande artikel ska införas som artikel 8a: 

”Artikel 8a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i [...] artikel 8 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i [...] artikel 8 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]*. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt [...] artikel 8 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ.  

______________________ 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

5. Artikel 9.2 ska ersättas med följande: […]. 

 

”2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 182/2011* tillämpas.”. 

 

* Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av 

allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina 

genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13). 

 

112. […] 

 

113. Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/54/EG av den 29 april 2004 om 

minimikrav för säkerhet i tunnlar som ingår i det transeuropeiska vägnätet10 

 

[…] 

Det är inte nödvändigt att ge kommissionen befogenhet att ändra bilagorna till direktiv 

2004/54/EG. Möjligheten att anta genomförandeåtgärder i enlighet med det föreskrivande 

förfarandet med kontroll bör därför tas bort från direktiv 2004/54/EG, utan att ersättas 

med en befogenhet som tilldelas i enlighet med artikel 290.1 eller 291.2 i fördraget. 

 

Direktiv 2004/54/EG ska därför ändras på följande sätt: 

 

1. Artikel 16 ska utgå. […] 

[…] 

                                                 
10 EUT L 167, 30.4.2004, s. 39. 
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[...]2. Artikel 17.3 ska utgå. 

 

114. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 725/2004 av den 31 mars 2004 om 

förbättrat sjöfartsskydd på fartyg och i hamnanläggningar11 

I syfte att anpassa förordning (EG) nr 725/2004 till utvecklingen av internationell rätt, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändring av den förordningen i syfte att införliva ändringar av vissa 

internationella instrument. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd 

under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i 

enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre 

lagstiftning […]. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter 

erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, 

och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som 

arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av förordning (EG) nr 725/2004, bör 

kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter i syfte att fastställa harmoniserade 

förfaranden för tillämpningen av de tvingande bestämmelserna i ISPS-koden utan att denna 

förordnings tillämpningsområde utökas. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med 

förordning (EU) nr 182/2011. 

Förordning (EG) nr 725/2004 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 10.2 och 10.3 ska ersättas med följande: 

”2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 

10a med avseende på ändring av denna förordning i syfte att införliva ändringar av de 

internationella instrument som avses i artikel 2 med avseende på fartyg i nationell fart 

och de hamnanläggningar som betjänar dem och som omfattas av denna förordning, i 

den mån ändringarna utgör en teknisk uppdatering av bestämmelserna i 

Solaskonventionen och i ISPS-koden. 

Om det, i fråga om de åtgärder som avses i första stycket, är nödvändigt på grund av 

tvingande skäl till skyndsamhet, ska det förfarande som anges i artikel 10b tillämpas på 

delegerade akter som antas enligt den här punkten. Förfarandet för kontroll av 

överensstämmelse som fastställs i punkt 5 i den här artikeln är inte tillämpligt i dessa 

fall. 

                                                 

11 EUT L 129, 29.4.2004, s. 6. 
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3. Kommissionen ska fastställa harmoniserade förfaranden för tillämpningen av de 

tvingande bestämmelserna i ISPS-koden utan att denna förordnings tillämpningsområde 

utökas. Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det förfarande som avses i 

artikel 11.2.”. 

2. Följande artiklar ska införas som artiklarna 10a och 10b: 

”Artikel 10a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 10 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 10.2 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 10.2 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 
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Artikel 10b 

Skyndsamt förfarande 

1. Delegerade akter som antas enligt denna artikel ska träda i kraft utan dröjsmål och ska 

tillämpas så länge ingen invändning görs i enlighet med punkt 2. Delgivningen av en 

delegerad akt till Europaparlamentet och rådet ska innehålla en motivering till varför det 

skyndsamma förfarandet tillämpas. 

2. Såväl Europaparlamentet som rådet får invända mot en delegerad akt i enlighet med 

det förfarande som avses i artikel 10a.6. I ett sådant fall ska kommissionen upphäva 

akten omedelbart efter det att Europaparlamentet eller rådet har delgett den sitt beslut 

om att invända. 

 

 

3. Artikel 11.4 och 11.5 ska utgå. 

 

115. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 785/2004 av den 21 april 2004 om 

försäkringskrav för lufttrafikföretag och luftfartygsoperatörer12 

I syfte att anpassa förordning (EG) nr 785/2004 till utvecklingen av internationell rätt, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändring av vissa värden i den förordningen mot bakgrund av ändringar av 

internationella avtal. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under 

sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med 

principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För 

att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller 

Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och 

deras experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar 

med förberedelse av delegerade akter. 

Förordning (EG) nr 785/2004 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 6.5 ska ersättas med följande: 

”5. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 8a 

med avseende på ändring av de värden som anges i punkterna 1, 2 och 3 i denna artikel, 

när ändringar i berörda internationella avtal gör detta nödvändigt.”. 

                                                 
12 EUT L 138, 30.4.2004, s. 1. 
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2. Artikel 7.2 ska ersättas med följande: 

”2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 8a 

med avseende på ändring av de värden som anges i punkt 1 i denna artikel, när ändringar 

i berörda internationella avtal gör detta nödvändigt.”. 

3. Följande artikel ska införas som artikel 8a: 

”Artikel 8a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artiklarna 6.5 och 7.2 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artiklarna 6.5 och 7.2 får när som helst 

återkallas av Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att 

delegeringen av den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan 

dagen efter det att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett 

senare i beslutet angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som 

redan har trätt i kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artiklarna 6.5 och 7.2 ska träda i kraft endast om 

varken Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten 

inom en period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och 

rådet, eller om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har 

underrättat kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska 

förlängas med två månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

4. Artikel 9.3 ska utgå. 

116. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 789/2004 av den 21 april 2004 om 

överföring av lastfartyg och passagerarfartyg mellan register inom gemenskapen och om 

upphävande av rådets förordning (EEG) nr 613/9113 

I syfte att anpassa förordning (EG) nr 789/2004 till utvecklingen på internationell nivå, särskilt 

inom Internationella sjöfartsorganisationen, och för att förordningen ska bli mer effektiv mot 

bakgrund av de erfarenheter som gjorts och den tekniska utvecklingen, bör befogenheten att 

anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

ändringar av vissa definitioner i den förordningen. Det är särskilt viktigt att kommissionen 

genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa 

samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 

2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av 

delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som 

medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten i 

kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

Förordning (EG) nr 789/2004 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 7.3 ska utgå. 

                                                 

13 EUT L 138, 30.4.2004, s. 19. 
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2. Artikel 9.1 ska ersättas med följande: 

”1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 9a 

med avseende på ändringar av definitionerna i artikel 2 i syfte att ta hänsyn till den 

internationella utvecklingen, särskilt inom Internationella sjöfartsorganisationen (IMO) 

och för att förordningen ska bli mer effektiv mot bakgrund av de erfarenheter som gjorts 

och den tekniska utvecklingen, i den mån sådana ändringar inte vidgar denna 

förordnings tillämpningsområde.”. 

3. Följande artikel ska införas som artikel 9a: 

”Artikel 9a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 9.1 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 9.1 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artikel 9.1 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

117. […] 

 

118. Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/44/EG av den 7 september 2005 om 

harmoniserade flodinformationstjänster (RIS) på inre vattenvägar i gemenskapen14 

I syfte att anpassa direktiv 2005/44/EG till den tekniska utvecklingen och beakta erfarenheterna 

av tillämpningen av det direktivet, bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i 

fördraget delegeras till kommissionen med avseende på ändringar av bilagorna I och II till det 

direktivet. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt 

förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med 

principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För 

att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller 

Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och 

deras experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar 

med förberedelse av delegerade akter. 

Direktiv 2005/44/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 10 ska ersättas med följande: 

”Artikel 10 

Ändringar av bilagorna I och II 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 10a med 

avseende på ändring av bilagorna I och II mot bakgrund av den erfarenhet som görs vid 

tillämpningen av detta direktiv och för att anpassa dessa bilagor till den tekniska utvecklingen.”. 

                                                 
14 EUT L 255, 30.9.2005, s. 152. 
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2. Följande artikel ska införas som artikel 10a: 

”Artikel 10a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 10 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 10 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 10 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 
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3. Artikel 11.4 ska utgå. 

 

119. Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/65/EG av den 26 oktober 2005 om ökat 

hamnskydd15 

I syfte att regelbundet uppdatera de tekniska åtgärder som krävs för att säkerställa hamnskydd, 

bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till 

kommissionen med avseende på ändringar av bilagorna I–IV till direktiv 2005/65/EG. Det är 

särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, 

inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

Direktiv 2005/65/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 14 ska ersättas med följande: 

”Artikel 14 

Ändringar av bilagorna I–IV 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 14a 

med avseende på ändring av bilagorna I–IV i syfte att anpassa dem mot bakgrund av den 

erfarenhet som görs vid tillämpningen av dem, utan att utvidga detta direktivs 

tillämpningsområde. 

Om det, i fråga om ändringar som krävs för att anpassa bilagorna I–IV, är nödvändigt på 

grund av tvingande skäl till skyndsamhet, ska det förfarande som anges i artikel 14b 

tillämpas på delegerade akter som antas enligt den här artikeln.”. 

2. Följande artiklar ska införas som artiklarna 14a och 14b: 

”Artikel 14a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 14 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

                                                 
15 EUT L 310, 25.11.2005, s. 28. 
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3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 14 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 14 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

Artikel 14b 

Skyndsamt förfarande 

1. Delegerade akter som antas enligt denna artikel ska träda i kraft utan dröjsmål och ska 

tillämpas så länge ingen invändning görs i enlighet med punkt 2. Delgivningen av en 

delegerad akt till Europaparlamentet och rådet ska innehålla en motivering till varför det 

skyndsamma förfarandet tillämpas. 

2. Såväl Europaparlamentet som rådet får invända mot en delegerad akt i enlighet med 

det förfarande som avses i artikel 14a.6. I ett sådant fall ska kommissionen upphäva 

akten omedelbart efter det att Europaparlamentet eller rådet har delgett den sitt beslut 

om att invända. 

 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

3. Artikel 15 ska utgå. 
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120. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2111/2005 av den 14 december 2005 

om upprättande av en gemenskapsförteckning över alla lufttrafikföretag som förbjudits 

att bedriva verksamhet inom gemenskapen och om information till flygpassagerare om 

vilket lufttrafikföretag som utför en viss flygning, samt om upphävande av artikel 9 i 

direktiv 2004/36/EG16. 

I syfte att anpassa förordning (EG) nr 2111/2005 till den vetenskapliga och tekniska 

utvecklingen samt ytterligare specificera tillämpliga förfaranden, bör befogenheten att anta akter 

i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen med avseende på ändringar av 

bilagan till den förordningen och komplettering av den förordningen med detaljerade regler för 

vissa förfaranden. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt 

förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med 

principerna i det interinstitutionella avtalet om bättre lagstiftning av den 13 april 2016. För att 

säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet 

och rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges 

systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av 

delegerade akter. 

Förordning (EG) nr 2111/2005 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 3.2 ska ersättas med följande: 

”2. De gemensamma kriterierna för att belägga ett lufttrafikföretag med 

verksamhetsförbud, vilka ska baseras på de relevanta säkerhetsnormerna, fastställs i 

bilagan (nedan kallade de gemensamma kriterierna). 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 14a 

med avseende på ändring av bilagan i syfte att ändra de gemensamma kriterierna för att 

beakta den vetenskapliga och tekniska utvecklingen.”. 

2. Artikel 8 ska ersättas med följande: 

”Artikel 8 

Detaljerade regler 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 14a 

med avseende på fastställande av detaljerade regler för de förfaranden som avses i detta 

kapitel med vederbörlig hänsyn till att beslut måste kunna fattas snabbt i samband med 

uppdateringen av gemenskapens förteckning. 

Om det, i fråga om de åtgärder som avses i punkt 1, är nödvändigt på grund av tvingande 

skäl till skyndsamhet, ska det förfarande som anges i artikel 14b tillämpas på delegerade 

akter som antas enligt den här artikeln.”. 

                                                 

16 EUT L 344, 27.12.2005, s. 15. 
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3. Följande artiklar ska införas som artiklarna 14a och 14b: 

”Artikel 14a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artiklarna 3.2 och 8 ska ges till 

kommissionen för […] en period på fem år från och med […] den [dag då denna 

förordning träder i kraft]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om delegeringen 

av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem år. 

Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder av 

samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artiklarna 3.2 och 8 får när som helst 

återkallas av Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att 

delegeringen av den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får 

verkan dagen efter det att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller 

vid ett senare i beslutet angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter 

som redan har trätt i kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]*. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artiklarna 3.2 och 8 ska träda i kraft endast om 

varken Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten 

inom en period på en månad från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, 

eller om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har 

underrättat kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska 

förlängas med en månad på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

Artikel 14b 

Skyndsamt förfarande 

1. Delegerade akter som antas enligt denna artikel ska träda i kraft utan dröjsmål och ska 

tillämpas så länge ingen invändning görs i enlighet med punkt 2. Delgivningen av en 

delegerad akt till Europaparlamentet och rådet ska innehålla en motivering till varför det 

skyndsamma förfarandet tillämpas. 
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2. Såväl Europaparlamentet som rådet får invända mot en delegerad akt i enlighet med 

det förfarande som avses i artikel 14a.6. I ett sådant fall ska kommissionen upphäva 

akten omedelbart efter det att Europaparlamentet eller rådet har delgett den sitt beslut 

om att invända. 

_____________________ 
* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

4. Artikel 15.4 ska utgå. 

 

121. […] 

 

122. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 336/2006 av den 15 februari 2006 

om genomförande av Internationella säkerhetsorganisationskoden i gemenskapen och 

upphävande av rådets förordning (EG) nr 3051/9517 

I syfte att uppdatera bestämmelserna om genomförande av internationella 

säkerhetsorganisationskoden, bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i 

fördraget delegeras till kommissionen med avseende på ändringar av bilaga II till förordning 

(EG) nr 336/2006. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt 

förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med 

principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För 

att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller 

Europaparlamentet och rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och 

deras experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar 

med förberedelse av delegerade akter. 

Förordning (EG) nr 336/2006 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 11.2 ska ersättas med följande: 

”2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 

11a med avseende på ändring av bilaga II i syfte att ta hänsyn till den internationella 

utvecklingen, särskilt inom Internationella sjöfartsorganisationen (IMO) eller för att 

förordningen ska bli mer effektiv mot bakgrund av de erfarenheter som gjorts vid dess 

tillämpning, under förutsättning att sådana ändringar inte innebär att 

tillämpningsområdet för denna förordning utökas.”. 

                                                 
17 EUT L 64, 4.3.2006, s. 1. 
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2. Följande artikel ska införas som artikel 11a: 

”Artikel 11a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 11 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 11.2 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 11.2 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

3. Artikel 12.3 ska utgå. 
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123. Europaparlamentets och rådets direktiv 2007/59/EG av den 23 oktober 2007 om 

behörighetsprövning av lokförare som framför lok och tåg på järnvägssystemet i 

gemenskapen18. 

I syfte att anta de tekniska åtgärder som krävs för ett korrekt genomförande av direktiv 

2007/59/EG och för att anpassa det till den vetenskapliga och tekniska utvecklingen, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändringar av bilagorna till det direktivet för att anpassa dem till den 

vetenskapliga och tekniska utvecklingen samt komplettering av det direktivet genom att anta 

gemenskapskoderna för de olika typerna i kategorierna A och B och genom att anta 

tekniska och funktionsmässiga specifikationer för smartkort. […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av direktiv 2007/59/EG bör 

kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på 

- en modell för förarbeviset, intyget och den bestyrkta kopian av intyget och deras 

fysiska utformning, 

- de grundläggande föreskrifterna för registren, 

- gemensamma kriterier för att definiera yrkeskunskaper och bedöma personal och 

unionskriterier för val av prov och examinatorer. 

Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med förordning (EU) nr 182/2011. 

 

Kommissionen bör anta omedelbart tillämpliga genomförandeakter om det, i 

vederbörligen motiverade fall med avseende på säkerhet, är nödvändigt av tvingande skäl 

till skyndsamhet. 

Direktiv 2007/59/EG ska därför ändras på följande sätt: 

                                                 
18 EUT L 315, 3.12.2007, s. 51. 
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1. Artikel 4.4 ska ersättas med följande: 

”4. Kommissionen får, genom genomförandeakter [...] och på grundval av ett utkast 

som utarbetats av byrån, anta en gemenskapsmodell för förarbeviset, intyget och den 

bestyrkta kopian av intyget, och [...] besluta om dessas fysiska utformning, med 

beaktande av åtgärder mot förfalskning. Dessa genomförandeakter ska antas i 

enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 32.2. 

Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 31a 

[...], och på grundval av en rekommendation från byrån, i syfte att komplettera detta 

direktiv genom att fastställa gemenskapskoderna för de olika typerna i kategorierna A 

och B enligt punkt 3 i denna artikel.”. 

2. I artikel 22.4 ska andra stycket ersättas med följande: 

”För detta ändamål får kommissionen, genom genomförandeakter [...] och på 

grundval av ett utkast som utarbetats av byrån, fastställa de grundläggande 

föreskrifterna för registren, t.ex. vilka uppgifter som ska registreras, deras dataformat, 

protokollet för datautbyte, rätt till tillträde, hur länge uppgifterna ska förvaras och de 

förfaranden som ska följas vid konkurs. Dessa genomförandeakter ska antas i 

enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 32.2.”. 

3. Artikel 23.3 ska ändras på följande sätt: 

a) Led b ska ersättas med följande: 

”b) med de kriterier som byrån föreslår enligt artikel 36 i förordning (EU) 2016/796.”. 

b) Följande stycke ska läggas till som andra stycke: 

”Kommissionen får, genom genomförandeakter, [...] fastställa dessa kriterier. Dessa 

genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i 

artikel 32.2.”. 

4. Artikel 25.5 ska ersättas med följande: 

”5. Val av prov och examinatorer får ske utifrån unionskriterier. Kommissionen får, 

genom genomförandeakter, [...] fastställa sådana unionskriterier, på grundval av ett 

utkast som utarbetats av byrån. 

[...] När det föreligger vederbörligen motiverade och tvingande skäl till skyndsamhet 

med avseende på säkerhet [...] får kommissionen anta omedelbart tillämpliga 

genomförandeakter i enlighet med det förfarande som avses i artikel 32.2a. […] 

Om unionskriterier saknas ska de behöriga myndigheterna fastställa nationella 

kriterier.”. 
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5. Artikel 31.1 ska ersättas med följande: 

”1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med 

artikel 31a med avseende på ändring av bilagorna i syfte att anpassa dem till den 

vetenskapliga och tekniska utvecklingen. 

Om det, i fråga om de bilagor som ska anpassas till den vetenskapliga och tekniska 

utvecklingen, är nödvändigt på grund av tvingande skäl till skyndsamhet, ska det 

förfarande som anges i artikel 31b tillämpas på delegerade akter som antas enligt den här 

artikeln.”. 

6. Följande artiklar ska införas som artiklarna 31a och 32b: 

”Artikel 31a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de villkor 

som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artiklarna 4.4 andra stycket, [...] 

31.1 och 34 andra stycket ska ges till kommissionen för en period på fem år [...] från och 

med [[...] den dag då denna förordning träder i kraft [...]]. Kommissionen ska utarbeta en 

rapport om delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av 

perioden på fem år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas 

med perioder av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig 

en sådan förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artiklarna 4.4 andra stycket, [...] 31.1 och 34 

andra stycket får när som helst återkallas av Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om 

återkallelse innebär att delegeringen av den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. 

Beslutet får verkan dagen efter det att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella 

tidning, eller vid ett senare i beslutet angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av 

delegerade akter som redan har trätt i kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som utsetts av 

varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 

2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge Europaparlamentet 

och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artiklarna 4.4 andra stycket, [...] 31.1 och 34 andra 

stycket ska träda i kraft endast om varken Europaparlamentet eller rådet har gjort 

invändningar mot den delegerade akten inom en period på två månader från den dag då 

akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller om både Europaparlamentet och rådet, före 

utgången av den perioden, har underrättat kommissionen om att de inte kommer att invända. 

Denna period ska förlängas med två månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

 

Artikel 31b 

Skyndsamt förfarande 

1. Delegerade akter som antas enligt denna artikel ska träda i kraft utan dröjsmål och ska 

tillämpas så länge ingen invändning görs i enlighet med punkt 2. Delgivningen av en 

delegerad akt till Europaparlamentet och rådet ska innehålla en motivering till varför det 

skyndsamma förfarandet tillämpas. 

2. Såväl Europaparlamentet som rådet får invända mot en delegerad akt i enlighet med det 

förfarande som avses i artikel 31a.6. I ett sådant fall ska kommissionen upphäva akten 

omedelbart efter det att Europaparlamentet eller rådet har delgett den sitt beslut om att 

invända. 

 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

7. Artikel 32 [...] ska ändras på följande sätt: […] 

a) Följande punkt ska införas som punkt 2a: 

”När det hänvisas till denna punkt ska artikel 8 i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 182/2011* jämförd med artikel 5 i den förordningen tillämpas.”. 

* Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande 

av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina 

genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13). 

b) Punkterna 3 och 4 ska utgå. 

8. I artikel 34 ska andra stycket ersättas med följande: 

”Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 31a i 

syfte att komplettera detta direktiv genom att fastställa tekniska och funktionsmässiga 

specifikationer för smartkort.”. 
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124. […] 

 

125. Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/68/EG av den 24 september 2008 om 

transport av farligt gods på väg, järnväg och inre vattenvägar19 

I syfte att anpassa direktiv 2008/68/EG till den tekniska och vetenskapliga utvecklingen, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändringar av bilagorna till det direktivet. Det är särskilt viktigt att 

kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på 

expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella 

avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa lika stor delaktighet i 

förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla handlingar 

samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt tillträde till möten 

i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter. 

Direktiv 2008/68/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 8.1 ska ersättas med följande: 

”1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 8a 

med avseende på ändring av bilagorna i syfte att [...] ta hänsyn till ändringar av ADR, 

RID och ADN, särskilt ändringar med koppling till den vetenskapliga och tekniska 

utvecklingen.”. 

2. Följande artikel ska införas som artikel 8a: 

”Artikel 8a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 8.1 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft [...]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 8.1 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

                                                 
19 EUT L 260, 30.9.2008, s. 13. 
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4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 8.1 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

3. Artikel 9.3 ska utgå. 

 

126. […] 

 

127. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 300/2008 av den 11 mars 2008 om 

gemensamma skyddsregler för den civila luftfarten och om upphävande av förordning 

(EG) nr 2320/200220 

[…] 

 

För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av förordning (EG) nr 300/2008 

bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter att anta allmänna åtgärder 

avseende vissa delar av de gemensamma grundläggande standarderna för luftfartsskydd 

och kriterierna för hur medlemsstaterna får bevilja undantag från de gemensamma 

grundläggande standarderna och anta alternativa skyddsåtgärder. Dessa befogenheter 

bör utövas i enlighet med förordning (EU) nr 182/2011. 

Kommissionen bör anta omedelbart tillämpliga genomförandeakter om det, i 

vederbörligen motiverade fall med avseende på vissa delar av de gemensamma 

grundläggande standarderna och kriterierna för hur medlemsstaterna får bevilja 

undantag från de gemensamma grundläggande standarderna och anta alternativa 

skyddsåtgärder, är nödvändigt av tvingande skäl till skyndsamhet. 

                                                 
20 EUT L 97, 9.4.2008, s. 72. 

 



  

 

14964/18 ADD 7   39 

  LIMITE SV 
 

Det är inte nödvändigt att ge kommissionen befogenhet att ändra förordning (EG) 

nr 300/2008 genom att anta en ytterligare bilaga om specifikationerna för nationella 

program för kvalitetskontroll. Möjligheten att anta genomförandeåtgärder i enlighet med 

det föreskrivande förfarandet med kontroll bör därför tas bort från förordning (EG) 

nr 300/2008, utan att ersättas med en befogenhet som tilldelas i enlighet med artikel 290.1 

eller 291.2 i fördraget. 

Förordning (EG) nr 300/2008 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 4 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 2 ska ändras på följande sätt: 

i) Första stycket ska ersättas med följande: 

”Kommissionen får, genom genomförandeakter, [...] anta allmänna åtgärder 

avseende vissa delar av de gemensamma grundläggande standarderna. Dessa 

genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i 

artikel 19.2. ”. 

ii) Led l i andra stycket ska ersättas med följande: 

”alla allmänna åtgärder avseende delar av de gemensamma grundläggande 

standarder som avses i punkt 1, vilka inte förutsetts vid ikraftträdandet av denna 

förordning.” 

iii) Tredje stycket ska ersättas med följande: 

”När det föreligger vederbörligen motiverade och tvingande skäl till skyndsamhet 

med avseende på [...] vissa delar av de gemensamma grundläggande standarderna ska 

kommissionen anta omedelbart tillämpliga genomförandeakter i enlighet med det 

förfarande som avses i artikel 19.2a [...]”. 

b) I punkt 4 ska första och andra styckena ersättas med följande: 

”Kommissionen ska, genom genomförandeakter, anta [...] kriterier för hur 

medlemsstaterna får bevilja undantag från de gemensamma grundläggande standarderna 

i punkt 1 och anta alternativa skyddsåtgärder som ger en tillräcklig skyddsnivå på 

grundval av en lokal riskbedömning. Denna typ av alternativa åtgärder ska vara 

motiverade av skäl som rör luftfartygets storlek eller flygningarnas art, omfattning eller 

frekvens eller av annan relevant verksamhet. Dessa genomförandeakter ska antas i 

enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 19.2. 

När det föreligger vederbörligen motiverade och tvingande skäl till skyndsamhet 

med avseende på [...] de [...] kriterier som avses i första stycket ska kommissionen 

anta omedelbart tillämpliga genomförandeakter i enlighet med artikel 19.2a [...]”. 
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2. [...] Artikel 11.2 ska ändras på följande sätt [...]: 

a) Första stycket ska ersättas med följande: 

”Specifikationerna för nationella program för kvalitetskontroll anges i bilaga II.”. 

b) Andra stycket ska utgå. 

[…] 

4. [...] Artikel 19 [...] ska ändras på följande sätt: 

a) Följande punkt ska införas som punkt 2a: 

”När det hänvisas till denna punkt ska artikel 8 i Europaparlamentets och rådets förordning 

(EU) nr 182/2011* jämförd med artikel 5 i den förordningen tillämpas. 

 

 

___________________________ 

* Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av 

allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina 

genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13).”. 

 

 

 

b) Punkterna 3 och 4 ska utgå. 

 

128. Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/15/EG av den 23 april 2009 om 

gemensamma regler och standarder för organisationer som utför inspektioner och 

utövar tillsyn av fartyg och för sjöfartsadministrationernas verksamhet i förbindelse 

därmed21 

I syfte att anpassa direktiv 2009/15/EG till utvecklingen av relevanta internationella instrument 

och ändra de högsta belopp som ska betalas som kompensation till skadelidande, bör 

befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget delegeras till kommissionen 

med avseende på ändring av det direktivet för att 

- införliva senare ändringar av vissa internationella konventioner, protokoll, koder och 

resolutioner med anknytning till direktivet, som har trätt i kraft, 
- ändra vissa belopp som anges i direktivet. 

                                                 

21 EUT L 131, 28.5.2009, s. 47. 
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Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

Direktiv 2009/15/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Följande artikel ska införas som artikel 5a: 

”Artikel 5a 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 7.1 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 7.1 får när som helst återkallas av 

Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av den 

befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det att 

det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i beslutet 

angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har trätt i 

kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt artikel 7.1 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

2. Artikel 6.3 ska utgå. 

3. Artikel 7.1 ska ersättas med följande: 

”1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 5a 

med avseende på ändring av detta direktiv, utan att utvidga dess tillämpningsområde, i 

syfte att 

a) med avseende på tillämpningen av detta direktiv införliva senare ikraftträdda 

ändringar av de internationella konventioner och tillhörande protokoll, koder och 

resolutioner som avses i artiklarna 2 d, 3.1 och 5.2, 

b) ändra de belopp som anges i artikel 5.2 b ii och iii.”. 

129. Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/18/EG av den 23 april 2009 om 

grundläggande principer för utredning av olyckor i sjötransportsektorn och om ändring 

av rådets direktiv 1999/35/EG och Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/59/EG22 

I syfte att anpassa direktiv 2009/18/EG till utvecklingen av unionsbestämmelser och 

internationella bestämmelser, bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i 

fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

- ändring av det direktivet i syfte att uppdatera definitioner och hänvisningar till 

unionsakter och IMO:s instrument för att bringa dem i överensstämmelse med unionens 

åtgärder eller åtgärder från IMO som har trätt i kraft, 

- ändring av bilagorna till det direktivet för att anpassa dem till den tekniska utvecklingen 

och erfarenheterna av genomförandet. […] 

- […] 

Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet om bättre lagstiftning av den 13 april 2016. För att säkerställa lika 

stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet alla 

handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

                                                 
22 EUT L 131, 28.5.2009, s. 114. 
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För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av direktiv 2009/18/EG, bör 

kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på den gemensamma 

metoden för utredning av sjöolyckor och tillbud till sjöss. Dessa befogenheter bör utövas i 

enlighet med förordning (EU) nr 182/2011. 

Direktiv 2009/18/EG ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 5.4 ska ersättas med följande: 

”4. När utredningsorganet utför säkerhetsutredningar ska det följa den gemensamma 

metoden för utredning av sjöolyckor och tillbud till sjöss. Utredarna får avvika från 

denna metod i specifika fall, när detta enligt deras yrkesmässiga bedömning i nödvändig 

omfattning kan motiveras, och om det är nödvändigt för att nå utredningssyftet. 

Kommissionen får, genom genomförandeakter, anta [...] den gemensamma metoden 

för utredning av sjöolyckor och tillbud till sjöss med beaktande av eventuella relevanta 

erfarenheter från säkerhetsutredningar. Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet 

med det granskningsförfarande som avses i artikel 19.2.”. 

2. Följande artikel ska införas som artikel 18a: 

”Artikel 18a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i [...] artikel 20 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i [...] artikel 20 får när som helst återkallas 

av Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att delegeringen av 

den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får verkan dagen efter det 

att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller vid ett senare i 

beslutet angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan har 

trätt i kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 
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6. En delegerad akt som antas enligt [...] artikel 20 ska träda i kraft endast om varken 

Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten inom en 

period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och rådet, eller 

om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har underrättat 

kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska förlängas med två 

månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

3. Artikel 19.3 ska utgå. 

 

4. Artikel 20 ska ersättas med följande: 

”Artikel 20 

Ändringsbefogenheter 

1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med 

artikel 18a med avseende på ändringar av definitionerna i direktivet och hänvisningarna 

till unionens akter och IMO:s instrument i syfte att bringa dem i överensstämmelse med 

unionens åtgärder eller åtgärder från IMO som har trätt i kraft, under beaktande av 

gränserna för detta direktivs tillämpningsområde. 

2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 

18a med avseende på ändring av bilagorna till detta direktiv i syfte att anpassa dem till 

den tekniska utvecklingen och erfarenheter från deras genomförande. 

3. Ändringar av IMO-koden för utredningar av sjöolyckor får undantas från detta 

direktivs tillämpningsområde i enlighet med artikel 5 i förordning (EG) nr 2099/2002.”. 

 

130. […] 
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131. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 391/2009 av den 23 april 2009 om 

gemensamma regler och standarder för organisationer som utför inspektioner och 

utövar tillsyn av fartyg23 

I syfte att göra förordning (EG) nr 391/2009 fullständig och anpassa den till utvecklingen av 

internationella bestämmelser, bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i 

fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

- ändring av de minimikriterier som fastställs i bilaga I till den förordningen med 

beaktande av i synnerhet de relevanta beslut som har fattats av IMO, 

- komplettering av den förordningen med kriterier för mätning av reglernas och 

förfarandenas effektivitet samt den erkända organisationens prestationsnivå i fråga om 

säkerhet och förhindrande av förorening från av dem klassificerade fartyg, varvid 

särskild hänsyn ska tas till data som tas fram inom ramen för Paris-samförståndsavtalet 

om hamnstatskontroll eller liknande mekanismer, 

- komplettering av den förordningen med kriterier för att fastställa när en sådan 

prestationsnivå ska betraktas som ett oacceptabelt hot mot säkerheten eller miljön, 

varvid särskilda hänsyn kan tas till mindre organisationer eller starkt specialiserade 

organisationer, 

- komplettering av den förordningen med närmare bestämmelser om böter och viten och 

återkallelse av erkännande av organisationer som utför inspektioner och utövar tillsyn. 

Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

Förordning (EG) nr 391/2009 ska därför ändras på följande sätt: 

1. Artikel 12.4 ska utgå. 

2. Artikel 13.1 ska ersättas med följande: 

”1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med 

artikel 14a med avseende på ändring av bilaga I, utan att utvidga dess 

tillämpningsområde, i syfte att uppdatera minimikriterierna som anges där, med särskild 

hänsyn till relevanta beslut som har fattats av IMO.”. 

                                                 

23 EUT L 131, 28.5.2009, s. 11. 
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3. Artikel 14.1 och 14.2 ska ersättas med följande: 

”1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 

14a i syfte att komplettera denna förordning genom att fastställa [...] 

a) kriterier för mätning av reglernas och förfarandenas effektivitet samt den erkända 

organisationens prestationsnivå i fråga om säkerhet och förhindrande av förorening från 

av dem klassificerade fartyg, varvid särskild hänsyn ska tas till data som tas fram inom 

ramen för Paris-samförståndsavtalet om hamnstatskontroll eller liknande mekanismer, 

b) kriterier för när en sådan prestationsnivå ska betraktas som ett oacceptabelt hot mot 

säkerheten eller miljön, varvid särskilda hänsyn kan tas till mindre organisationer eller 

starkt specialiserade organisationer. 

2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 14a 

i syfte att komplettera denna förordning genom att fastställa [...] närmare 

bestämmelser för föreläggande av böter och viten enligt artikel 6 och, vid behov, om 

återkallelse av erkännande av organisationer som utför inspektioner och utövar tillsyn 

enligt artikel 7.”. 

4. Följande artikel ska införas som artikel 14a: 

”Artikel 14a 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artiklarna 13.1, 14.1 och 14.2 

ska ges till kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då 

denna förordning träder i kraft [...]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artiklarna 13.1, 14.1 och 14.2 får när som 

helst återkallas av Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att 

delegeringen av den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får 

verkan dagen efter det att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller 

vid ett senare i beslutet angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter 

som redan har trätt i kraft. 

4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 
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5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artiklarna 13.1, 14.1 och 14.2 ska träda i kraft 

endast om varken Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den 

delegerade akten inom en period på två månader från den dag då akten delgavs 

Europaparlamentet och rådet, eller om både Europaparlamentet och rådet, före utgången 

av den perioden, har underrättat kommissionen om att de inte kommer att invända. 

Denna period ska förlängas med två månader på Europaparlamentets eller rådets 

initiativ. 

 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

 

132. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 392/2009 av den 23 april 2009 om 

transportörens skadeståndsansvar i samband med olyckor vid passagerarbefordran till 

sjöss24 

I syfte att anpassa förordning (EG) nr 392/2009 till andra unionsbestämmelser och 

internationella bestämmelser, bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i 

fördraget delegeras till kommissionen med avseende på 

- ändring av bilaga I till den förordningen genom att införa ändringar av bestämmelserna i 

Atenkonventionen, 

- ändring av de gränsvärden som fastställs i bilaga I till den förordningen för fartyg av 

klass B enligt artikel 4 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/45/EG25, 

- ändring av bilaga II till den förordningen genom att införa ändringar av bestämmelserna 

i IMO: s riktlinjer. 

Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande 

arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det 

interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]. För att säkerställa 

lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller Europaparlamentet och rådet 

alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och deras experter ges systematiskt 

tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade 

akter. 

Förordning (EG) nr 392/2009 ska därför ändras på följande sätt: 

                                                 
24 EUT L 131, 28.5.2009, s. 24. 

 
25 Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/45/EG av den 6 maj 2009 om 

säkerhetsbestämmelser och säkerhetsnormer för passagerarfartyg (EUT L 163, 25.6.2009, 

s. 1). 
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1. Artikel 9 ska ersättas med följande: 

”Artikel 9 

Ändring av bilagorna 

1. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 9a 

med avseende på ändring av bilaga I till den förordningen i syfte att införliva ändringar 

av de begränsningsbelopp som anges i artiklarna 3.1, 4a.1, 7.1 och 8 i Atenkonventionen 

för att ta hänsyn till de beslut som fattas i enlighet med artikel 23 i den konventionen. 

Kommissionen ska ges befogenhet att senast den 31 december 2016, på grundval av en 

lämplig konsekvensbedömning, anta delegerade akter i enlighet med artikel 9a med 

avseende på ändring av de gränser som anges i bilaga I till denna förordning för fartyg 

av klass B enligt artikel 4 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/45/EG*, med 

hänsyn tagen till [...] följderna när det gäller avgifter och marknadens möjlighet att 

erhålla ett försäkringsskydd till överkomligt pris på erforderlig nivå, mot den politiska 

bakgrunden att stärka passagerares rättigheter och den säsongbetonade arten hos en del 

av trafiken. 

2. Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 9a 

med avseende på ändring av bilaga II i syfte att införliva ändringar av bestämmelserna i 

IMO:s riktlinjer. 

 

* Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/45/EG av den 6 maj 2009 om säkerhetsbestämmelser 

och säkerhetsnormer för passagerarfartyg (EUT L 163, 25.6.2009, s. 1).”. 

2. Följande artikel ska införas som artikel 9a: 

”Artikel 9a 

Utövande av delegeringen 

1. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll för de 

villkor som anges i denna artikel. 

2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artikel 9.1 och 9.2 ska ges till 

kommissionen för en period på fem år [...] från och med [[...] den dag då denna 

förordning träder i kraft […]]. Kommissionen ska utarbeta en rapport om 

delegeringen av befogenheter senast nio månader före utgången av perioden på fem 

år. Delegeringen av befogenhet ska genom tyst medgivande förlängas med perioder 

av samma längd, såvida inte Europaparlamentet eller rådet motsätter sig en sådan 

förlängning senast tre månader före utgången av perioden i fråga. 

3. Den delegering av befogenhet som avses i artikel 9.1 och 9.2 får när som helst 

återkallas av Europaparlamentet eller rådet. Ett beslut om återkallelse innebär att 

delegeringen av den befogenhet som anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet får 

verkan dagen efter det att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning, eller 

vid ett senare i beslutet angivet datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter 

som redan har trätt i kraft. 
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4. Innan kommissionen antar en delegerad akt, ska den samråda med experter som 

utsetts av varje medlemsstat i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet 

av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning […]⃰. 

5. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska den samtidigt delge 

Europaparlamentet och rådet denna. 

6. En delegerad akt som antas enligt artikel 9.1 och 9.2 ska träda i kraft endast om 

varken Europaparlamentet eller rådet har gjort invändningar mot den delegerade akten 

inom en period på två månader från den dag då akten delgavs Europaparlamentet och 

rådet, eller om både Europaparlamentet och rådet, före utgången av den perioden, har 

underrättat kommissionen om att de inte kommer att invända. Denna period ska 

förlängas med två månader på Europaparlamentets eller rådets initiativ. 

* EUT L 123, 12.5.2016, s. 1.”. 

3. Artikel 10 ska utgå. 

133. […] 
 

134. […] 
 

135. […] 

 

 


